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1. Giriş3

“Bir dilin uluslararası platformda yaygın olarak öğrenilmesi 
ve öğretilmesi, o dilin konuşulduğu devletin dünya çapındaki si-
yasi, ekonomik ve askeri gücüne de işaret etmektedir” (Gürkan, 
2019). Tarih boyunca, diğer önemli dünya medeniyetleri dilleri 
gibi Türkçe de yabancılar tarafından ilgi görmüştür. Türkçenin 
yabancı dil olarak öğretimi tarihine bakıldığında Kaşgarlı Mah-
mut tarafından Araplara Türkçeyi öğretme amacıyla yazılan Di-
van-ı Lügati’t-Türk’e kadar varılabilmektedir (Bayraktar, 2003). 
Türkiye Cumhuriyeti’nin kurulmasını takiben 1932 yılında ku-
rulan Türk Dil Kurumu (TDK) “Türk dilinin öz güzelliğini ve 
zenginliğini meydana çıkarmak, onu yeryüzü dilleri arasında 
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Yabancılara Türkçe öğretim programlarında yeni yönelim-
ler başlığı altında değinilmesi gereken bir başka önemli husus 
ise çeşitlenen hedef gruplar olmuştur. On yıl öncesine kadar, 
genellikle Türkiye’de yüksek öğretim almak isteyen yabancı öğ-
renciler, Türkoloji bölümlerinde öğrenim gören ya da çalışmalar 
yapan yabancılar ile yurtdışındaki Türk kökenli ailelerin çocuk-
larına yönelik öğretim programları yürütülmekteydi. Ancak gü-
nümüzde, Suriye’de yaşanan iç karışıklıklar sebebiyle Türkiye’ye 
göç eden yüz binlerce Suriyeliye yönelik programlar geliştiril-
mekte ve uygulanmaktadır. Bu grup içindeki çocukların, Türk 
eğitim sistemine entegrasyonunu sağlamak amacıyla çocuklar 
için Türkçe ve yetişkinler için ‘Yabancılar için Türkçe’ gibi çeşitli 
programlara ve geniş kapsamlı projelere rastlanmaktadır. Yine, 
belli uzmanlık alanlarına özel mesleki Türkçe, çeviri Türkçesi 
gibi özelleşmiş öğretim programları da ortaya çıkmaya başla-
mıştır. Bunun ötesinde, Türkiye Cumhuriyeti’nin dışişlerinde 
“kültürel diplomasi”yi daha etkin bir araç olarak kullanma stra-
tejisi kapsamında yabancılara Türkçe öğretimi alanına yönelik 
ilgi ve kamu kaynaklarından ayrılan bütçe artmıştır. Tüm bu 
bilgiler ve değerlendirmeler ışığında yabancılara Türkçe öğre-
tim programlarına ihtiyacın ve ilginin artarak devam edeceği 
rahatlıkla söylenebilir.
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